
Energy, Mines and Resources
Énergie, Mines et Ressources

SECTION 19(2) TERRITORIAL LAND USE REGULATIONS

APPLICATION TO STORE MACHINERY AND MATERIALS
ARTICLE 19(2) RÈGLEMENT SUR L’UTILISATION DES TERRES DANS LES TERRITOIRES

DEMANDE D’ENTREPOSAGE DE MACHINERIE ET DE MATÉRIAUX
Applicant Name • Nom du demandeur

Address • Adresse Postal Code •  Code postal

Previous Authorization (i.e. Land use Permit No.) • Autorisation précédente (c.-à-d. le no du Permis d’utilisation des terres)

I herby request permission to store on Territorial Lands the following:
Par la présente, je demande l’autorisation d’entreposer sur les terres territoriales ce qui suit :

Buildings

Édifices

Equipment

Équipement

Machinery

Machinerie

Material

Matériel

Method of Storage • Méthodes d’entreposage

Describe briefly the methods and techniques used for the storage above
Décrivez brièvement les méthodes et les techniques qui seront utilisées pour l’entreposage des éléments susmentionnés. ________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________

Location of Storage Site • Emplacement du site d’entreposage

Latitude, Longitude, Local Name or Description
Latitude, longitude, nom local ou description ______________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________

Site Plan • Plan du site

Attach a sketch or map which clearly outlines the storage area. This should include a North indication, scale and any relevant topographical features.
Veuillez joindre un croquis ou une carte illustrant clairement l’aire d’entreposage. Le nord doit y être indiqué, de même que l’échelle et toute autre
caractéristique topographique pertinente.

Site Identification • Identification du site

Staked • Jalons Markers • Repères Name • Nom Other • Autre

Period of Storage • Période d’entreposage

Commencement • Commencement Expiry • Expiration

I do hereby certify that the above mentioned items will be removed, or otherwise authorized pursuant to the Territorial land Use Regulation,
prior to the expiry date of the storage authorization.

Par la présente, j’atteste que les éléments susmentionnés seront enlevés, à moins d’être autorisés conformément au Règlement sur l’utilisation des
terres territoiriales, avant la date d’expiration de l’autorisation d’entreposage.

_________________________________________________________ _________________________________
Applicant Signature • Signature du demandeur Title • Titre

_________________________________________________________ _________________________________
Name (print) • Nom (en lettres moulées) Date • Date

The personal information requested on this form is collected under the authority of and used for the purpose of administering the Territorial Land Use Regulations. Questions about
the collection and use of this information can be directed to the Manager, Land Use, Department of Energy, Mines and Resources, Yukon Government, Box 2703, Whitehorse,
Yukon Territory, Y1A 2C6 (867) 667-3173.

Les renseignements personnels fournis dans les présentes sont recueillis en application du Règlement sur l’utilisation des terres territoriales exclusivement aux fins de son
administration. Veuillez adresser toute demande concernant la collecte ou l’utilisation de ces renseignements à l’agent des terres, ministère de l’Énergie, des Mines et des Ressources,
Direction des forêts, C.P. 2703, Whitehorse (Yukon), Y1A 2C6, (867) 667-3173..
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